
FOR APPLICATION TO UPHOLSTERY AND 
FABRIC:
Always pre-test solution in an inconspicuous place 
for colorfastness before application. If fabric indicates 
unstable dyes, apply Bridgepoint Systems DYE-LOC 
in the cleaning process to limit bleeding. The solution 
is ready to use. No mixing is required.

Application: Apply to freshly cleaned upholstery using  
a Bridgepoint recommended sprayer maintaining 35 
to 50 psi with an 2002 TeeJet nozzle. Apply evenly 
over entire fabric. Coverage: 24 to 28 linear ft (4 to 
5 average sofas) per gallon. This coverage will vary 
according to fabric.

POUR APPLICATION SUR TISSUS 
D’AMEUBLEMENT ET TISSUS: 
Testez toujours la solution dans un endroit discret pour 
vérifier la solidité des couleurs avant l’application. 
Si le tissu indique des colorants instables, appliquez 
Bridgepoint Systems DYE-LOC dans le processus de 
nettoyage pour limiter les saignements. La solution est 
prête à l’emploi. Aucun mélange n’est requis. 
 
Application: Appliquer sur des tissus d’ameublement 
fraîchement nettoyés à l’aide d’un pulvérisateur 
recommandé par Bridgepoint en maintenant une 
pression de 35 à 50 psi avec une buse TeeJet 2002. 
Appliquer uniformément sur l’ensemble du tissu. 
Couverture: 24 à 28 pieds linéaires (4 à 5 canapés en 
moyenne) par gallon. Cette couverture varie selon le 
tissu.

PARA APLICACIÓN SOBRE TAPIZADOS Y 
TELAS: 
Siempre pruebe previamente la solución en un lugar 
discreto para comprobar la solidez del color antes de 
la aplicación. Si la tela indica tintes inestables, aplique 
Bridgepoint Systems DYE-LOC en el proceso de 
limpieza para limitar el sangrado. La solución está lista 
para usar. No es necesario mezclar. 
 
Aplicación: Aplique sobre la tapicería recién limpiada 
usando un rociador recomendado por Bridgepoint 
manteniendo de 35 a 50 psi con una boquilla TeeJet 
2002. Aplicar uniformemente sobre toda la tela. 
Cobertura: 24 a 28 pies lineales (4 a 5 sofás promedio) 
por galón. Esta cobertura variará según el tejido.

INGREDIENT DISCLOSURE
Water, Fluoroacrylate Copolymer, Isopropanol, 
Benzisothiazolinone.

IMPORTANT NOTICE TO PURCHASER: Seller’s and manufacturer’s 
liability for any and all losses or damages resulting from any cause 
whatsoever shall in no event exceed the purchase price of this product, 
with respect to which losses or damages are claimed. Before using, 
the user shall determine the suitability of this product for its intended 
use, and user assumes all risk and liability whatsoever in connection 
therewith. Go to www.bridgepoint.com/sds for additional safety, 
regulatory and liability information. 

Upholstery Protector
Protecteur de rembourrage

Contents: One U.S. Gallon (3.79 Litres)
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Maxim Advanced for Upholstery uses exclusive fluoro-
carbons designed for water-safe fabrics.  It provides 
superior oil and water surface repellency.

TM

for Upholstery

See Safety Data Sheet (SDS):
www.bridgepoint.com/sds
for additional safety and regulatory information.

Another fine product from Bridgepoint Systems
4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9
www.bridgepoint.com | 800-658-5314

Keep out of reach of children.

HAZARD STATEMENTS:                                                                        
Causes serious eye irritation.

PRECAUTIONARY STATEMENTS:
Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after 
handling. Wear eye protection/ face protection. IF IN EYES: 
Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.
If eye irritation persists: Get medical advice/attention.

Tenir hors de portée des enfants.

MENTIONS DE DANGER:                                                                        
Provoque une sévère irritation des yeux.

CONSEILS DE PRUDENCE:
Se laver le visage, les mains et toute surface de peau 
exposée soigneusement après manipulation. Porter un 
équipement de protection des yeux / du visage. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: 
Consulter un médecin.

WARNING

AVERTISSEMENT

ATENCIÓN

Mantener fuera del alcance de los niños.

INDICACIONES DE PELIGRO:                                                                        
Provoca irritación ocular grave.

CONSEJOS DE PRUDENCIA:                                                                 
Lavarse la cara, las manos y la piel concienzudamente tras la 
manipulación. Utilizar protección para la cara y los ojos.
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cui-
dadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las len-
tes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando.
Si la irritación ocular persiste: consultar a un médico.
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Made in the USA with globally sourced materials.

Hecho en los USA con materiales de origen mundial.

Fabriqué aux USA avec des matériaux provenant du monde entier.

Warning: May cause respiratory, eye and skin irritation. See back panel for precautions 
and first aid.Avertissement: Puede irritar las vías respiratorias, los ojos y la piel. Consulte 
el panel posterior para conocer las precauciones y los primeros auxilios.


